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Nìkolik vìt 
výkonného redaktora

Vážení ètenáøi,
je tu první èíslo druhého roèníku èasopisu
Radioamatér. Doufám, že odlišná barva obálky zvolená
pro tento rok se vám bude líbit a pomùže na první
pohled rozlišovat jednotlivé roèníky. Nové tisíciletí
zahajujeme s novými spolupracovníky - jsou jimi Jiøí
Škácha, OK1DMU a Václav Henzl, OK1CNN. Vìøím, že
se nám vzájemnì bude dobøe spolupracovat a že to
bude vidìt i na kvalitì èasopisu. Rovnìž bychom chtìli
zkvalitnit naše webové stránky - chystáme napøíklad
fulltextové vyhledávání nejen v minu-lém roèníku
Radioamatéra, ale pokusíme se vytvoøit i rejstøík AMA
Magazínu. 

Místa je málo, takže dìkuji jménem redakce za
pøízeò a pøeji v dnešní podivné dobì pøedevším pevné
zdraví. 

Martin Huml, OK1FUA / OL5Y

Diplom „Receptáø“ (str. 9), soutìžní QTH OL7M (str. 27), program Sun Clock (str. 5), mluvèí ÈRK Petr Èepelák OK1CMU (str. 3), 2-el anténa pro WARC u OK1DXW (str. 18).
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Toto prvé èíslo v roce dostávají také samozøejmì
všichni noví èlenové ÈRK, kteøí podali svoji pøihlášku
koncem roku 2000 èi ještì zaèátkem mìsíce ledna.
Chci vás všechny upozornit, že obdržení TOHOTO èísla
NENÍ zpìtným signálem o tom, že vaše platba èlen-
ských pøíspìvkù ÈRK pro rok 2001 probìhla v poøád-
ku. Jestliže jste již èlenský pøíspìvek zaplatili, prosíme
vás  - pøekontrolujte si prosím, zda jste øádnì vyplnili
složenku - ve správné výši, s patøièným variabilním
symbolem.

Letos jsme ustoupili od nutnosti posílat kopii
platebního dokladu na sekretariát ÈRK - za pøedpok-
ladu, že valná vìtšina poukáže èlenské pøíspìvky pøes-
nì dle uveøejnìného návodu (RA 6/2000). Jestliže
nìkdo z vás omylem ještì použil ve variabilním sym-
bolu své plné rodné èíslo - zatím to pro nás není prob-
lém odesilatele identifikovat. V dalších jiných chyb-
ných pøípadech pak doporuèujeme, aby odesilatel ve
vlastním zájmu co nejdøíve kontaktoval sekretariát èi
zaslal kopii platebního dokladu, abychom i u nìj
v databázi mohli provést záznam o zaplacení èlenského
pøíspìvku. Od koho se nám nepodaøí platbu jedno-
znaènì identifikovat, nebo kdo pro rok 2001 nezašle
èlenský pøíspìvek do konce února 2001, ten bohužel
neobdrží klubový èasopis RADIOAMATÉR èíslo
2/2001. To bude pro toho, kdo zaplatil, signálem
o tom, že jeho platba na konto ÈRK nedošla, èi je pro

nás odesilatel neidentifikovatelný. Pak je na místì CO
NEJDØÍVE se spojit se sekretariátem ÈRK (tlf. 02-
87222420) k objasnìní platby - doporuèujeme mít po
ruce doklad o platbì pro upøesnìní údajù. Jedinì takto
bude možno napravit vzniklou situaci. Daleko hùøe pak
probíhá reklamace, kdy se ke konci roku ozve èlen, co
je to za nepoøádek, že ještì krom prvého èísla nedostal
žádný èasopis a on už je (napø.) øíjen... 

Rovnìž je tøeba si uvìdomit, že dostáváte-li èasopis
bìhem roku v poøádku a „najednou nic“, že to není
„manýr“ sekretariátu èi odesilatele. Na tom nikdo
z uvedených nemá zájem. Nejspíše došlo ke „ztrátì“
napø. cestou: podací pošta - poštovní pøeprava do
tøídírny zásilek - pøeprava do vaší pošty - doruèovatel
- vaše poštovní schránka. Všude zde mùže pùsobit
„lidský faktor“. Jsou to sice jen vyjímky, nicménì exis-
tují a každé èíslo je takto zasaženo zhruba v pìti až
deseti pøípadech... Pro takovéto ztráty, vèas ohlášené
VÝHRADNÌ na sekretariát ÈRK, zasíláme ZDARMA
náhradní výtisk. Reklamace smìrem k tiskárnì, redak-
ci a podobnì pouze zdržuje její vyøízení - stejnì je
nakonec pøíjemcem zaslána na ÈRK. Pøeji Vám, abyste
klubový èasopis dostávali všichni vèas, v poøádku
a abyste v nìm pokaždé našli celou øadu informací,
které vás zaujmou, pouèí, pomohou i pobaví. Chcete,
aby byl zajímavìjší? - pøispìjte svými poznatky i Vy!

Jindøich Günther, OK1AGA
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X. Mistrovství svìta v ROB
Ve dnech 12. - 18. øíjna 2000 se uskuteènilo X. mistrovství
Svìta v rádiovém orientaèním bìhu (ARDF) a jelikož patøí
reprezentanti Èeské republiky již po dlouhá léta k tìm
nejlepším, nemohli chybìt ani na tomto mistrovství v Èín-
ském Nan Jingu. Odlet družstva z Prahy pøes Amsterodam do
Šanghaje byl sice dlouhý, ale bezproblémový. Po pøíletu nás
již oèekávali poøadatelé na letišti a po nezbytných formalitách
jsme nastoupili do autobusu k pøevozu do 5.5 mil. mìsta Nan
Jingu asi 300 km severozápadnì od Šanghaje. Tam nás èeka-
lo ubytování v hotelu NEW CENTURY patøící China Telecomu
(hlavní sponzor mistrovství) v opravdu luxusním provedení -
30-ti poschoïová budova s komfortem svìtové úrovnì.
V následujících dnech probíhala aklimatizace šestihodi-
nového èasového posunu. Sobotní trénink v blízkosti hotelu
nám nic neøekl o terénech, kde budou probíhat soutìže,
protože byl pøipraven v parku na kraji jezera, které je pøímo
v centru mìsta vedle hotelu. Výkony vysílaèù a znaèkovací
zaøízení u kontrol - vše bylo trochu jinak, než doma.
Pøedstartovní horeèka všech závodníkù z 26 zemí stoupala.

V nedìli, den prvního závodu v pásmu 144 MHz, nás
kolona autobusù za doprovodu poøádkových služeb odvezla
asi 60 km od mìsta do prostoru závodu. Byl krásný sluneèní
den a oèekávaly se teploty kolem 25 stupòù, kromì zrych-
lených pohybù nìkterých závodníkù na ona místa (vinou
nezvyklé èínské stravy) byl zdravotní stav všech našich závod-
níkù uspokojivý. V terénu nás èekalo 5 kontrol a na startu
mapa, na které bylo více než z 80% tmavì zelené barvy.
Každý, kdo trochu s orien•áckou mapou dìlal, ví co to zna-
mená.

O výsledku rozhoduje dosažený cílový èas a poèet
nalezených kontrol. Pro naše barvy to dopadlo následovnì:
v ženách se Mistryní Svìta stala naše Míša Omová a v ju-
niorech Petr Vána. Družstva žen a juniorù rovnìž bodovala
a obì získaly medaile. Celkem 4 medaile po prvním dni neby-
lo až tak málo, i když jsme ve skrytu duše oèekávali trošku
více, hlavnì k kategorii mužù.

Pøed námi byl ale ještì druhý závod v pásmu 3,5 MHz,
který se konal za dva dny v úterý. Opìt odvoz autobusy do
nových prostor, ale v již zamraèeném sychravém poèasí
s trvalým drobným deštìm. Opìt zhruba 250 závodníkù se
v pìtiminutových intervalech rozbíhalo do prostoru soutìže.
Co se nám podle pøedstav nepodaøilo v prvním závodì tak
jsme si v druhém vše vynahradili. Mistr Svìta v pásmu 3,5
MHz v mužích se stal Karel Fuèík a vícemistr na druhém místì
Michal Voráèek, což v družstvech znamenalo jasné vítìzství,
v ženách utekla Míše Omové obhajoba titulu o fous a obsadi-
la druhé místo. V juniorech pro zmìnu získal titul Jarda Krèál
a tøetí pøíèku obsadil Petr Váòa, což bylo rovnìž zlato
v družstvech. Aby této medailové úrody nebylo dost, tak v ka-
tegorii Old Timer nad 41 let získalo družstvo ve složení
Mareèek OK2BWN, Sukeník OK2UMO a Javorka OK2WM
bronzovou medaili. Za zmínku stojí, by• se jednalo o medaili
bramborovou (4. místo) v kategorii veteránù, umístìní Karla
Koudelky s pøíznaènou znaèkou pro poøádající zemi,
OK1MAO.

Takže celkový poèet získaných medailí èinil 12, èímž se
Èeská republika stala nejúspìšnìjší zemí na X. Mistrovství
Svìta v Rádiovém orientaèním bìhu. Taková teèka na konci
tisíciletí, postavila vysoko la•ku pro nový realizaèní tým
a samotné sportovce ROB v ÈR. Za dva roky pojedeme obha-
jovat tato umístìní do zemì pro nás velmi blízké - do sloven-
ských Tater.

Karel Javorka, OK2WM

Redakce gratuluje všem úèastníkùm k vynikajícím umístìním!

Malé pøipomenutí
Milí pøátelé, dostáváte do rukou první èíslo dalšího roèníku našeho klubového èasopisu. Možná,
že u Vás, stejnì jako u nìkterých dalších ètenáøù, vyvstane na mysl otázka: „Vždy• jsem na letošek
zatím žádné èlenské pøíspìvky ÈRK neposlal, tak proè mi to posílají??“. Pøátelé, je to tím, že
každým rokem je 1. èíslo èlenského èasopisu rozesíláno VŠEM èlenùm ÈRK, kteøí mìli v MINULÉM
roce øádnì zaplacené èlenské pøíspìvky. Termín pøedání adres k rozeslání èasopisu je PØED ter-
mínem zaplacení èlenských pøíspìvkù ÈRK (pro rok je to konec února 2001). Aby tedy nikdo nebyl
zkrácen ve svých èlenských právech, i když se svoji jedinou èlenskou povinnost rozhodne splnit na
poslední chvíli, øešíme to právì tímto zpùsobem. Zároveò je to takové malé taktní pøipomenutí.
To, že èasopis dostane rovnìž nìkdo, kdo se rozhodl v daném roce ve èlenství v ÈRK nepokraèo-
vat, není až tak velikou ztrátou. Mùže nakonec posloužit i jako urèitý druh propagace.

Mezi zamìstnanci ÈRK èinitelem opravdu klíèovým je
tajemník. Pøedseda a èlenové rady ÈRK jsou èinovníky
dobrovolnými a neplacenými, a záležitostem ÈRK se
mohou vìnovat až ve volném èase. Tajemník je však
èlenùm, partnerùm ÈRK i všem ostatním k dispozici
každý pracovní den - na telefonu, e-mailem, v síti PR
i osobnì. Po listopadu 1989 byl prvním tajemníkem
ÈRK Jirka, OK1VIT, a v onìch bouølivých letech
vložil do vínku novì vznikající organizace ohromnou
životní moudrost a toleranci, ducha skuteènì radio-
amatérského - schopnost ne jitøit, ale stmelovat, pro
kterou ho mnozí máme trvale rádi. Po jeho odchodu do
dùchodu vedl sekretariát Mirek, OK1FGW, a pøinesl

zkušenosti z práce s mladými a zaèínajícími radio-
amatéry. Po nìm se práce chopil Jindra, OK1AGA.
S Jindrou mùžete v tom èi onom souhlasit èi nesou-
hlasit, ale o nìèem nemùžete pochybovat nikdy:
O ohromném zápalu pro jeho celoživotní lásku, radio-
amatérství, a o solidním fundamentu životních
zkušeností, který se vyplatí respektovat, i když tøeba
vidíte svìt trochu jinak. Jindrùv vìk ale nìkdy v dohled-
nu pøinese nárok na zasloužený odpoèinek. 

Rada ÈRK v uplynulém volebním období rozhodla
o pøijetí dalšího zamìstnance, který by pøevzal èást
Jindrovy agendy jako jeho asistent, a v pøípadì, že se
podaøí najít dobré formy spolupráce, byl èasem i jeho

Èeský radioklub pøedstavuje svého mluvèího
Aèkoli vìtšina toho, co èiní radioamatérské dìní u nás radioamatérským, se opravdu dìje obìta-
vou, dobrovolnou a neplacenou souèinností provozovatelù pøevádìèù, prvkù sítì PR, poøadatelù
a vyhodnocovatelù závodù, organizátorù setkání a HAM-festù a mnohých jiných, dìlej co dìlej,
radioamatérská organizace, jakou je Èeský radioklub, se neobejde bez placených zamìstnancù.
Poskytujeme služby pøíliš mnoha amatérùm a jsme ve styku s pøíliš mnoha vnìjšími partnery na
to, abychom se obešli bez tajemníka, máme pøíliš mnoho pøíjmù, výdajù a majetku na to, aby-
chom nepotøebovali kvalifikovanou ekonomku, a standard práce QSL služby, na který si naši
amatéøi  zvykli, je pøíliš vysoký na to, abychom v ní mohli postrádat placené spolupracovníky.



nástupcem. Hledání nového spolupracovníka nebylo
jednoduché. Je jistì pøirozený požadavek, aby èinitelem
radioamatérského spolku byl amatér, avšak inzerce
v amatérských èasopisech ani nìkolikerá oznámení
v OK1CRA nepøinesly jakékoli výsledky. Teprve inzerát
v denním tisku pøivedl do místností ÈRK nìkolik zájem-
cù. Byla to hlavnì pøehlídka, jak se èeští lidé, kteøí se
ocitli v pro nì dosud nezvyklé situaci nezamìstnaného,
neumí ucházet o místo, a jak se nìkteøí dokonce domní-
vají, že to nejlepší, èím se mají pøipravit na vstupní
pohovor, je doušek alkoholu. Mezi všemi mile zapùso-
bil mladý muž, sice viditelnì nervózní a nezvyklý hledat
- hned po maturitì a splnìní vojenských povinností -
práci, zato zcela pøesvìdèivý ve vùli dìlat dobøe to,
k èemu bude pøijat. Když i psycholog, pøizvaný ke
druhému kolu výbìru, jednoznaènì ukázal právì na
tohoto uchazeèe jako na správnou volbu, bylo po nejas-
nostech. Rada ÈRK a Petr Èepelák se skamarádili,
a pøinejmenším rada nemá zatím dùvod toho litovat.

Petr je úplnì normální mladý 23-letý èlovìk pocháze-
jící z historického støedoèeského mìsteèka. Støedoškol-
ské vzdìlání na ekonomické škole v Podìbradech ho
vybavilo fundamentem teoretických i praktických orga-
nizaèních a ekonomických znalostí, jaký je pro práci
v ÈRK potøebný. Ve volném èase si rád zahraje fotbal
s kamarády z místního sportovního klubu, letní dovole-
nou strávil s pøítelkyní ve Støedomoøí a zimní zase
s kamarády na èeských horách. Tìžko bychom hledali
typiètìjší pøíklad mladého muže z té lepší èásti generace
dorostlé po revoluci: Petr umí pružnì a asertivnì reago-
vat na vnìjší podnìty, a zároveò také cítíme, že dovede
podržet integritu a nezávislost své osobnosti. 

Petrovy asistentské poèátky nebyly medové: prvé dny
po nástupu do práce se pìknì protáhl pøi stìhování
nábytku v sekretariátu ÈRK, aby mìl kde sedìt, ale nestì-
žoval si. Rada ÈRK zase byla nejprve trochu nervní, když
se dozvìdìla, že po èást pracovní doby jedním z nástrojù
komunikace mezi tajemníkem ÈRK a jeho novým asisten-
tem je telegrafní abeceda. Jindra peèlivì a dobøe Petra
pøipravil ke složení koncesních zkoušek, a díky poctivé
snaze je od srpna 2000 Petr držitelem znaèky OK1CMU.
Tìžko pøedvídat, zda se vysílání stane koníèkem jeho
srdce, ale jen obtížnì nìkdo popøe, že se ke své práci pro
radioamatéry postavil s plnou profesionalitou. 

Postupnì se Petr zúèastòuje jednání rady ÈRK,
výkonného výboru i pracovních skupin, a dnes už dobøe
zná mechanismy práce ÈRK, jejich složitosti i úskalí, ví,
kdo je kdo a èím se zbývá. Celkem logicky se nová rada
ÈRK, kterou zvolil øíjnový sjezd, rozhodla pro Petra,
OK1CMU, když hledala svého mluvèího. Petr je
pøipraven odpovídat na otázky èlenù i veøejnosti,
v bìžných záležitostech podle vlastních poznatkù z jed-
nání ÈRK, ve speciálnìjších záležitostech s pomocí
zkušenìjších èlenù rady, odborných manažerù a vedou-
cích pracovních skupin. K lepší informovanosti èlenù
bude rada ÈRK vydávat na konci každého mìsíce elek-
tronický Bulletin ÈRK - i jeho obsah bude náplní práce
mluvèího ÈRK. 

Jakými informacemi mluvèí ÈRK posloužit mùže,
a jakými naopak nemùže? Mluvèí jedná jménem ÈRK,
a mùže tedy mluvit hlavnì o práci a jednáních ÈRK,
rady a pracovních skupin. Mùže podávat informace
o èlenských službách ÈRK, o závodech a jiných pod-
nicích poøádaných ÈRK. Naopak není a nemùže být
chodící radiotechnickou pøíruèkou, callbookem, infor-
mátorem o závodech èi diplomech poøádaných ve
Rwandì Burundi èi o koncesních podmínkách

v Tasmanii. Takové informace sice mùže zkusit
zprostøedkovat, ale bez záruky, že pro tazatele získá
uspokojivou odpovìï. Mluvèí ÈRK také tìžko odpoví na
dotaz, která skopová hlava vymyslela ten èi onen zákon
(takové otázky pøísluší parlamentu a vládì ÈR), jak obe-
jít ty èi ony pøedpisy (to nejlépe vìdí nìkteøí obyvatelé
Bahamských ostrovù), nebo kolik váží Ala Pugaèeva.
Tyto principy jsou asi obecnì jasné a srozumitelné.

Zklamání pøinese tìm, kdo oèekávají, že ÈRK bude
reagovat na otázky jaksi neadresnì a jaksi anonymnì
vznášené v rozlièných veøejných diskusích a fórech:
„Jsem zvìdav, kdo mi odpoví na adresu mého boxu: že by
ÈRK?“. I když vìtšina èlenù rady ÈRK tato fóra sleduje,
rada na otázky, které nebyly zaslány a doruèeny pøímo jí,
dost dobøe reagovat nemùže, jinak by se dostala do role
onoho orwellovského Velkého bratra, který všechno slyší
a do všeho mluví, do role neslušného a nevychovaného
komentátora cizí korespondence. Mluvèí bude reagovat
jen na to, co bude doruèeno ÈRK, nebo co bude zjevnì
pøedmìtem širší diskuse radioamatérù. Kdokoli tedy chce
nìco konkrétního vìdìt, nech• píše pøedevším na nìkte-
rou z adres ÈRK. Rada se navíc rozhodla, že bude
doruèené otázky i odpovìdi na nì zveøejòovat
v Bulletinech ÈRK, takže i reakce na otázky hodnì
speciální bude veøejnì k disposici na internetu a v síti PR.

Jedna ze zásad HAM Spiritu sice praví, že „vlídná
pomoc, spolupráce a ohled na zájmy druhých jsou pun-
covními znaèkami radioamatérského ducha“, ale v mys-
lích nìkterých skororadioamatérù je HAM Spirit kladi-
vem na všechny, nikoli pravidlem pro všechny, a už
vùbec ne závazkem pro nì samé. První poznatky, jichž
mohl nový mluvèí mezi radioamatéry nabýt, nejsou
proto o HAM Spritu, ale o hulvátství a sprostotì. Pro
nepatrnou, ale o to køiklavìjší èást radioamatérské veøej-
nosti, jež se øídí heslem -  co od ÈRK jest, od ïábla jest,
a Petr „jest od ÈRK“ a proto a priori darebák. Žijí v nás
husitské tradice, a jednou z metod støedovìké strategie
útoku na pevnost bývalo i metání soudkù s fekáliemi za
její hradby. Nový èlen rady, Petr, OK1IPV, oznámil
ustavení mluvèího ÈRK v síti PR 2. prosince 2000,
a smrdutá kanonáda ihned zaèala se vší udatností, k níž
vzmužuje šesté a další vypité pivo:“
§ znaèka mluvèího není v žádném callbooku (inu, on
tìžko mùže odpovídat za pružnost, s níž èeští dobrovol-
ní tvùrci callbookù presentují nové znaèky),
§ mluvèí nemá zøízen v síti PR svùj box (jako kontaktní
adresy mluvèího ÈRK byly zøetelnì a jednoznaènì zve-
øejnìny adresy ÈRK, a je to velmi logické), 
§ mluvèí nereaguje na dotazy zasílané do jeho osobního
boxu v síti PR (proè by mìl svùj osobní box užívat
k vyøizování služebních záležitostí? - navíc za situace,
kdy jsou naši „husité“ tak stateèní, èestní a tak milují
HAM Spirit, že si na jeho znaèku ihned „zaèernili“?),
§ mluvèí je zamìstnancem ÈRK, a znaèku tedy nutnì
musel získat stejnì, jako døívìjší dùstojniètí zamìstnan-
ci Svazarmu (nìkdo si pošetile myslí, že rozhodnutí
pùsobit ve prospìch ÈRK automaticky znamená
i závazek nechat si od kdekoho líbit naprosto cokoli
a nikdy nepodat žalobu na ochranu osobnosti - to je ale
opravdu velký omyl),
§ atd. atd., struènì øeèeno, pro pár lidièek se doslovná
štvanice na mluvèího ÈRK stala lahùdkovou pøed-
vánoèní atrakcí. Èemu a komu to mùže prospìt, ví jen
Bùh. Uprostøed všeho toho halasu a tartasu dostal mluv-
èí za celý mìsíc jediné dvì otázky. 

Stojíme na prahu nového století i tisíciletí, v nichž
lidé jako jednotlivci i jako celek budou postaveni pøed

problémy dosud nepoznané, kdy praktická a skuteèná
demokracie bude spoèívat zejména v tom, jaký bude mít
jeden každý z nás pøístup k informacím, jak s nimi bude
umìt nakládat a jak bude schopen nakládat s infor-
maèními zdroji. Ustavením mluvèího ÈRK se nová rada
ÈRK naprosto upøímnì snaží poskytnout èlenùm
i amatérské veøejnosti jeden z nástrojù takové praktické
demokracie. Jak jej budou èeští radioamatéøi umìt
využít, je na nich. Pøejme si všichni, aby se tak stalo
ke spoleènému prospìchu; rada je pøipravena pro to
uèinit vše, co je v jejích silách. 

Nepøijde Vám tento text jako trochu smutný úvodník
našeho radioamatérského èasopisu pro rok 2001?
Nemáte pocit, že pro lepší pøíští radioamatérù v OK
bychom mìli nìco udìlat všichni, a že se naše snahy
zdaøí jen tìžko, nebudeme-li o jejich naplnìní usilovat
spoleènì?

Rada Èeského radioklubu

Klubové zprávy
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a mluvèí Èeského radioklubu se
pøedstavuje...
Vážení pøátelé - radioamatéøi,

jak jste se doèetli v pøedchozí
èásti èlánku, pøipadla mi
nelehká úloha mluvèího
Èeského radioklubu a já bych
vám chtìl touto cestou o sobì
øíci pár slov. Jmenuji se Petr
Èepelák a je mi 23 let. Od
svého dìtství bydlím v malém
mìsteèku Kouøim, které leží asi v pùli cesty mezi
Prahou a Kolínem (lokátor JO70LA). Vystudoval jsem
gymnázium v Èeském Brodì a ekonomickou školu
v Podìbradech. Poté jsem mìl splnit svou brannou
povinnost vùèi státu. Já jsem si radìji vybral civilní
službu v místním Domovì dùchodcù, protože si mys-
lím, že èlovìk je tímto zpùsobem více užiteèný a navíc
se lze od moudrého stáøí ledasèemu nauèit. V souèas-
né dobì jsem zamìstnán jako asistent tajemníka ÈRK.
Pøed tím, než jsem v Èeském radioklubu zaèal praco-
vat, o radioamatérství jsem nevìdìl témìø nic. Ihned po
nástupu mì však do tajù radioamatérského sportu zaèal
zasvìcovat Jindra, OK1AGA. Nabyté znalosti vyústily
v úspìšné absolvování zkoušky a získání volací znaèky
OK1CMU (tøída C). Doposud jsem toho moc
nenavysílal, a to proto, že zatím nevlastním obstojné
zaøízení a taktéž s anténou mám v pøízemí paneláku
problém. To jsou ale, jak doufám, jen doèasné potíže.
Vzhledem k široké škále mých zájmù nezbývá mi na
radioamatérství tolik èasu, kolik bych si pøál. I toto je
jeden z mých budoucích cílù, stejnì jako získání ales-
poò OK tøídy B, samozøejmì po osvojení si dalších
potøebných vìdomostí a hlavnì praxe. 

Osobnì si myslím, že vytvoøení pozice tiskového
mluvèího je dobrá myšlenka, i když pro mne to zna-
mená práci navíc, hi. Jako u každé nové vìci i zde
pravdìpodobnì chvíli potrvá, než vše zaène fungovat
tak, jak by mìlo. Proto vás chci závìrem poprosit
o pochopení a trpìlivost, zejména pokud vaše otázka
nebude zodpovìzena ihned. Já se na oplátku budu
snažit odpovídat všem v co nejkratší dobì a co možná
nejkvalifikovanìji. Snad se nám tímto zpùsobem podaøí
nastolit oboustrannì prospìšné vztahy.

73! Petr, OK1CMU



Klubové zprávy
Zprávièky

Pøed 55. lety

Pøi listování v novinách Demokratický hlasatel,
týdeníku Èeskoslovenské strany lidové ze 17. 5.
1946 pro Val. Meziøíèí jsem narazil na èlánek:

Amatérské vysílaèky

Od  5. kvìtna  t.r. bylo  povoleno vysílání  amatér-
ských pokusných vysílacích stanic, a to prozatím
18 bývalým koncesionáøùm, kterým byla koncese
v záøí 1938 zrušena.  Všichni tito koncesionáøi  byli
za doby okupace vìznìni  za ilegální vysílání.  Další
koncese budou  udìlovány podle toho  postupnì,
jak bude docházet  souhlas ministerstva vnitra
a ministerstva národní obrany. Vysílání je omezeno
na pásmo 160 m, 10 m a 5 m a na pásmo pod 5 m.

OK2BUS

10. mezinárodní radioamatérská 
EME konference bude v OK 
Skupina èeských radioamatérù pod vedením
Zdenka OK1DFC byla povìøena uspoøádáním 10.
mezinárodní EME konference v Praze ve dnech 17.
až 18. srpna 2002. Dovolujeme si pozvat všechny
zájemce k úèasti na této konferenci. Podrobné
informace na www.emeconference2002.cz. 

Milan Gütter, OK1FM

Internet a radioamatéøi

K rychlé výmìnì informací mezi èesky a slovensky
mluvícími radioamatéry z celého svìta slouží
diskuzní kluby, které najdete na adresách serveru
eGroups.com. Jsou to:
http://www.egroups.com/group/OK-KLUB pro
všeobecné informace; 
http://www.egroups.com/group/KV-KLUB pro KV
informace; http://www.egroups.com/group/VKV-
KLUB pro VKV informace

Každý, kdo navštíví uvedené stránky, se mùže
pøihlásit (subscribe) k úèasti. Po zaregistrování
dostává informace od ostatních úèastníkù klubu,
mùže èíst a tøídit uložené zprávy, atd.

Konference jsou nemoderované. To znamená, že
vše, co je odesláno na adresu klubu, server rozešle
bez omezení všem úèastníkùm. Každý úèastník se
mùže kdykoliv z konference odhlásit (unsubscribe).

Milan Gütter, OK1FM

Nový diplom DXCC 15m

DXCC klub s potìšením oznamuje pøidání 15m
jednopásmového diplomu DXCC. Poèínaje 1.
èervnem 2000 DXCC vydalo tiskopisy pro tento
diplom. Nový diplom je vydáván od 1. èervence
2000. Diplomy jsou datovány, nejsou èíslovány.
Neplatné entity (zrušené zemì DXCC) pro tento
diplom neplatí! Ti, kdo mají aktivní diplom 5B
DXCC v poèítaèi DXCC a nemají 100 platných
(aktivních entit-zemí) v pásmu 15m, mohou pouze
doložit zbývající entity a požádat na tiskopisu

o nový diplom. Cena diplomu je $10. Je nutné
pøipsat pouze èíslo Vašeho 5B DXCC diplomu
a datum vydání v pøíslušné kolonce.

Pokud si nejste jisti stavem svých aktivních
entit-zemí v pásmu 15m, kontaktujte DXCC pro
zjištìní vašeho aktuálního stavu na adrese
dxcc@arrl.org. Pokud nemáte pøístup k internetu,
zašlete na adresu DXCC žádost a 1,5 USD. 

Podle QST 9/2000 pøeložil OK1DXW

Setkání Pøerov

Radioklub OK2KJU Pøerov uspoøádá jarní setkání
radioamatérù a „CB-èkáøù“ ve velkém sále pivo-
varu Pøerov v nedìli dne 25. 3. 2001 od 8 do 12
hod. Sál bude otevøen pro návoz materiálu prodej-
cù od 7:30 hod. Srdeènì všechny zveme. Radim
Varak, OK2PRW.

Gratulace - OK7HZ

Dne 24. prosince se dožil 80 rokù cestovatel,
spisovatel, radioamatér, èerstvý držitel ceny mìsta
Zlína, p. Ing. Miroslav HANZELKA, OK7HZ.
Blahopøejeme k životnímu jubileu, pøejeme pevné
zdraví a moho dlaších procestovaných kilometrù. 

Rada ÈRK a redakce èasopisu Radioamatér.

Telegrafie - oblastní pøebor 

Jako první v tomto roce probìhl oblastní pøebor
v telegrafii ve Vrchlabí. Je to ukázka toho, jak dobrá
práce poøadatele, v tomto pøípadì Franty, OK1WC,
ve spolupráci s firmou Labit, dokáže k takovému
klání pøivést i radioamatéry, kteøí se normálnì
sportovní telegrafií nezabývají. 
Sešlo se 12 závodníkù, z toho i dva zaèínající
junioøi. Pøíjem a vysílání samozøejmì nedìlalo
zkušeným HAMùm žádné zvláštní potíže. Jinak to
bylo se soutìží v programu PED. Jeho používání
vidìli mnozí poprvé, ale po úvodním tréninku se
všem líbil a dosahovali v nìm dobrých výsledkù. Je
to pøíklad toho, že nová vìc vzbuzuje neodùvod-
nìné obavy, aèkoliv na ní nic zvláštního není. Je
každému radioamatérovi blízká, protože vychází
z radioamatérského provozu a není produktem jen
sportovní telegrafie. 

Oblastní pøebory jsou tempy a zjednodušenými
pravidly vhodné pro všechny radioamatéry, spojují
sportovní soutìžení se setkáním HAMù v regionu,
nejsou nijak finanènì nároèné a propaguji je
zvláštì proto, aby telegrafie zùstala živou disciplí-
nou a my se nestali spolkem fonistù a digitálních
„stahovaèù“. 

Zvítìzili samozøejmì zkušení závodníci v TLG,
ale to nikterak nesnižuje výkony ostatních. Nakonec
byli úèastníci odmìnìni i vìcnými cenami, protože
záštitu nad soutìží mìly firmy LABIT
a SCHWEIGER z Vrchlabí. Je to ukázka dobré práce
poøadatele.

Na závìr ještì poøadí: OK1MNV, OK1WC,
OK1QM, OK1MZO, OK1ATT, OK1JC, OK1-35616,
OK1-22557, OK1KA, OK1MT, OK1AMM,
OK1OMZ.

Adolf Novák OK1AO

Silent key OK1MAA

Amatérù okresu Ústí nad Orlicí, ale i ostat-
ních z Èech a Moravy, se hluboce dotkla
smutná zpráva, že dne 21. prosince 2000
náhle ve vìku 72 let skonal náš dobrý
kamarád Jaroslav Lokr OK1MAA ze
Žamberka. 
Jarda byl dlouhodobým a aktivním èlenem radioklubu OK1KOK
v Jablonném nad Orlicí. Souèasnì mnoho let vedl každé ráno
(pokud nebyl právì na léèení) Delta-kroužky na pøevádìèi OK0F
a OK0C. A dokud mu voda pøi záplavì v roce 2000 nezatopila
jeho chaloupku a neznièila jeho KV-zaøízení, tak se rovnìž brzo
ráno zúèastòoval meteokroužku SSB na pásmu 3,5 MHz.
I když byl jako invalida zdravotnì postižen, tak ho radioamatérská
èinnost na KV i VKV psychicky udržovala v dobré pohodì, a to
zejména poté, co se u nìho v posledních 2 letech objevily další
zdravotní potíže.
Všichni, kdo jste znali Jardùv charakteristický a vitální hlas
z amatérských pásem, vìnujte mu se mnou tichou vzpomínku.

Pepa OK1AEM a radioamatéøi okresu Ústí nad Orlicí

Ztichla znaèka OK1AIR

Ve vìku 61 let náhle a neèekanì opustil naše øady 15. 11. 2000
Ing. Stanislav Horský, OK1AIR. Po studiích nastoupil základní
vojenskou službu a zvolil si povolání v ÈSLA.  Povolení k radio-
amatérskému vysílání obdržel v roce 1961 a od té doby se aktivnì
zúèastòoval provozu na radioamatérských pásmech. Všichni
jsme jej znali jako zdatného operátora. Své technické i provozní
vìdomosti rád pøedával tìm, kteøí se na nìho obrátili se svými
problémy. Nelze zapomenout, že mìl velkou oporu ve své
manželce. Vychovali spolu dvì dìti a Stano jako dìdeèek mìl
radost ze svého vnuka. Rodina i amatérská veøejnost v nìm ztrácí
výborného èlovìka - kamaráda. Èest jeho památce! 

Radioklub Litomìøice

OK1EF, SK

S velikou lítostí oznamuji, že ve ètvrtek nás náhle opustil výborný
telegrafista a závodník tìlem i duší, Márty OK1EF (ex OK1JEF).
Prosím, vzpomeòte si na nìj nìkdy... 

Mára, OK1FUI (ex OL1BYF)

Silent key OK1ZIP

S hlubokým zármutkem jsme obdrželi zprávu o úmrtí èlena
radioklubu a kamaráda Davida Štvána, OK1ZIP, z Rožmitálu pod
Tøemšínem. David tragicky zahynul dne 31. 12. 2000 ve vìku 21
let. Byl èlenem radioklubu OK1ROZ, se kterým se zúèastòoval
rùzných spoleèných akcí (nejen radioamatérských). Jeho volací
znaèka umlkla, ale pøátelské vzpomínky na dobrého kamaráda
a radioamatéra zùstanou trvale. Vìnujte mu prosím tichou
vzpomínku, kdož jste ho znali. 

Za kolektiv pøátel: Pepa Cink, OK1JFH, Vašek, OK1CKV

Silent key OK1SQ

Oznamujeme všem radioamatérùm, že náš radioklub OK1KNA
opustil ve vìku 77 let dlouholetý pøedseda Vladimír Martinec,
OK1SQ. Zemøel po krátké, tìžké nemoci dne 11. 11. 2000. Kdo
jste jej znali, vzpomeòte s námi na kamaráda, který nám bude
navždy chybìt. 

Za OK1KNA, Zdenìk Borùvka
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Èlenové první posádky jsou: velitel Bill Shepherd,
KD5GSL, velitel lodi Soyuz Jurij Gidzenko, U5MIR,
letový inženýr Sergej Krikalev.
První radioamatérské spojení z ISS bylo
oèekáváno v pùlce listopadu, možná i døíve.
Znaèka NA1SS je pøidìlena kolektivní stanici
Amerièanù na ISS, znaèka NN1SS bude používána
Goddardovým støediskem pro vesmírné lety v Marylandu.
Nìmci budou používat z paluby ISS znaèku DL0ISS,
Rusové RZ3DZR. Radioamatérské zaøízení bylo již na ISS
dovezeno raketoplánem Atlantis. Bude instalováno touto
posádkou v modulu Zaria. Toto zaøízení zatím tvoøí ruèní
2m stanice, TNC a náhlavní souprava s voxem. Vše je
pøichyceno gumovými pruhy ke kovové
desce.
První spojení budou navazována pouze 2m
FM a paketem. Jsou plánována tradièní
pravidelná výuková spojení se školními
skupinami, stejnì jako v programu SAREX
z Amerických raketoplánù. Bìhem jednoho roku je
plánováno umístìní celkem ètyø radioamatérských antén
a rádií. Jsou plánované atraktivní pøenosy obrázkù. Dráha
obletu ISS kolem zemì umožòuje asi 13-ti minutovou
komunikaci s kosmonauty.
Pøedbìžné kmitoèty:
svìtový downlink pro FM voice a paket: 145,800 MHz

svìtový paket uplink: 145,990 MHz
Region 1 (Evropa) voice uplink: 145,200 MHz
Region 2 a 3 voice uplink 144,490 MHz
Paket rádio bude provozováno tím nej-
jednodušším druhem provozu, a to AFSK 1200

Bd. Lze tedy použít i nejlevnìjší BayCom modem.
Pokud to dovolí energetické podmínky na ISS, bude

TNC spuštìno vždy, když nebude 2m rádio používáno
k hlasové komunikaci. Je možné zanechávat v TNC vzkazy
pro kosmonauty, nezanechávejte zde prosím jiné zprávy.
QSL lístky a SWL reporty zasílejte na ARRL Kanada.
Grafický návrh QSL ještì není dokonèen. Plánuje se
rozesílání QSL zaèátkem tohoto roku.

Èasový plán radioamatérského provozu
bude upøesnìn s upøesnìním èasového
rozvrhu kosmonautù. Posádka bude žít
podle UTC. Jejich den zaène v 8:00
a bude konèit v 19:00, pøestávka na obìd
v 12:00. Posádka bude mít volno od

12:00 v sobotu do konce nedìle. Takže nedìle bude zøej-
mì ideální èas na spojení s kosmonauty.
Nìco z historie. První radioamatérské spojení z vesmíru
bylo uskuteènìno v listopadu 1983 kosmonautem
Owenem Garriotem z paluby raketoplánu. Kosmonaut
vysílal na anténu, kterou držel u okénka.

Podle www.arrl.org pøeložil Vojta Bubník, OK1IAK

Radioamatérský provoz z mezinárodní vesmírné
stanice (ARISS)
31. øíjna 2000 odstartovala z kosmodromu Bajkonur v Kazachstánu raketa Sojuz, která dopravila první
posádku na ISS. 2. listopadu posádka pøipojila raketu Sojuz k vesmírné stanici. Tato raketa bude dále
sloužit jako záchranný prostøedek pro dopravu na Zem. Od tohoto okamžiku je plánovaná stálá pøítom-
nost lidí na ISS. První posádka bude na ISS žít 4 mìsíce a jejím nejdùležitìjším úkolem je otestovat
a doladit stanici tak, aby mohla sloužit k vìdeckým výzkumùm následující posádce. 

Klubové zprávy
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WF1B od Nového
roku zdarma!
Vážení RTTY závodníci,
Mám pro vás dùležité oznámení: Pøemýšlel jsem
hodnì a dlouho o možnosti dát svùj RTTY program
k dispozici závodní veøejnosti. Nejdùležitìjší body
mého sdìlení jsou:
- RTTY bude dostupný zdarma
- podpora bude placená (pozn.: podle informací
z webové stránky 25 USD roènì)
- zdrojové kódy budou uvolnìny.

V pøípadì neplaceného RTTY to myslím opravdu
vážnì. Kdokoliv si mùže stáhnout program z internetu
a používat jej s jakoukoliv znaèkou. Nadále již nebu-
dou žádná registraèní èísla. Pøipravím verzi 5 tohoto
programu, která se bude lišit od verze 4.5 jen tím, že
bude vyjmuta registrace (pozn.: verze 5 je již k dis-
pozici na http://www.wf1b.com/ a obsahuje i utilitu
k exportu do Cabrillo formátu).

I nadále budu nabízet podporu tomu, kdo za ni
bude ochoten zaplatit. Podle mì je to zcela fér.
Program a technická podpora mi zabírají velkou èást
èasu a pokud moji podporu pøijmete, je logické si za
ní nechat zaplatit. Opravdu slibuji, že moje podpora
zákazníkùm bude dobrá. Pokud si nezaplatíte tuto
službu, máte možnost zdarma využívat WF1B-RTTY
reflector a získávat tak rady od velké skupiny uživatelù
RTTY. Pøíjmy z plateb za podporu budou používány na
zaplacení providera, který pro nás provozuje wf1b.com
a WF1B-RTTY email list. Nìkteøí se ptali, zda je
v poøádku použít dotace na podporu softwaru a inter-
netových služeb; ano, rád bych použil tyto dotace ke
snížení cen za dané služby.

Programátoøi, kteøí ètou tyto øádky, se mohou zají-
mat o zdrojové kódy a jejich uvolnìní. K jádru vìci:
RTTY jsem zaèal psát pøed více než 10 lety, používal
jsem Borland Turbo Pascal, Borland Database Toolkit
a nìkolik dalších Turbo Power profesionálních kni-
hoven. Hlavním dùvodem tohoto rozhodnutí je, že
produkty od Borlandu nejsou již nadále bìžnì dostup-
né a TurboPower knihovny nejsou urèeny pro veøe-
jnost. Jediné, co mohu udìlat a také udìlám je, že
uveøejním všechny zdrojové kódy, které jsem napsal,
aby si je všichni mohli prohlédnout a vyjádøit svá
doporuèení a své rady. Budu souhlasit se zmìnami
tìchto kódù, platit dárce a nabízet novìjší verze toho-
to programu. Zdrojové kódy jsou pod ochranou
známkou Wyvern Technology a nadále tak i zùstanou.
Nebude dovoleno distribuovat RTTY pod žádným
jiným jménem. Z vaší štìdrosti a programátorského
talentu bude mít užitek celá skupina uživatelù RTTY.
Mnohými programátory bylo doporuèováno, aby bylo
využito snah pøepsat zdrojové kódy pro Linux nebo
Windows. To bude pravdìpodobnì realizováno užitím
GNU kompilátorù a knihoven, což považuji za možné.
Tìším se na diskuzi, která po uveøejnìní této zprávy
zákonitì nastane.

Závìrem bych chtìl podìkovat mnoha svým
pøátelùm ze skupiny RTTY operátorù. Nerad bych zde
pøipojoval jejich výèet, nebo• bych nechtìl ani na jed-
noho zapomenout a poškodit tak naše pøátelství. Díky
Vám. Víte, kdo jste.

Podle zprávy Raye WF1B ze dne 4. 1. 2001 

pøeložil Oldøich Linhart, OK1YM

Upozornìní DX-manùm
QSL manažer ÈRK pro zahranièí upozoròuje naše radio-
amatéry, a to jak vysílaèe, tak i posluchaèe, že ne všechny
zemì DXCC mají fungující QSL bureau. Týká se to hlavnì
zemí, které nejsou bìžnì na pásmu a hlavnì expedic.
Znamená to tedy zjistit si manažera nebo bureau, pøes které
je možno této konkrétní stanici zaslat QSL lístky. Pro
usnadnìní orientace, ve kterých zemích pracuje QSL
služba, uvádím tyto zemì v následujícím seznamu.

3A - 3B - 3D2 - 3D - 3V - 4S - 4X - 5B - 5H - 5N - 5W
- 5X - 5Z - 6W - 6Y - 7P - 7X - 8P - 8R - 9A - 9G - 9H -
9J - 9K - 9L - 9M - 9Q - 9V - 9Y - A2 - A3 - A4 - A7 - A9
- AP - BA - BV - C3 - C6 - C9 - CE - CM - CN - CP - CT
- CX - DL - DU - EA - EI - EL - ER - ES - ET - EU - EY -
EZ - F - FK - FO - G - H4 - HA - HB - HB0 - HC - HH - HI
- HK - HL - HP - HR - HS - I - J2 - J7 - JA - JT - JY - LA
- LU - LX - LY - LZ - OA - OD - OE - OH - OM - ON - OZ
- OY - P4 - PA - PY - PZ - R+UA-UI - S2 - SM - SP - SU
- SV - T7 - T9 - TA - TF - TG - TI - TR - TU - TZ - UR-
UZ+EM-EO - V5 - V8 - VE - VK - VP2E - VP2M - VP2V -
VP5 - VP9 - VU - W - XE - XT - YB - YI - YJ - YK - YL -
YN - YO - YS - YU - YV - Z2 - Z3 - ZA - ZB - ZF - ZL - ZP
- ZS - KG4 - KH2 - KH3 - KH4 - KH6/7 - KL7/8 - KP2 -
KP3/4.

Tyto zemì jsou oficielními èleny IARU. Následuje sez-
nam zemí, které èlenství v IARU nemají, ale lze používat
jejich QSL službu.

4K - 4U1ITU - EP - EX - UK - UN - V7 - VP8 - VQ9 - XX
- ZC4 - ZD8

Do všech tìchto zemí se odesílají lístky i s dalšími úøed-
nì pøidìlenými prefixy. U G stanice Velké Británie a u F
i Korsika. Zmìny a doplòky budou v tomto èasopise ozná-
meny.

Vojtìch Krob, OK1DVK 

Sun Clock
(viz èelní strana obálky)
Program Sun Clock je jednoduchý program, který v reál-
ném èase zobrazuje zemský povrch a èásti, které jsou
osvìtleny Sluncem èi jsou ve stínu Zemì (noc/den). Je to
vynikající pomùcka pro radioamatéry pracující na KV.
Program má øadu dalších funkcí, napø. èíselnì i graficky
zobrazuje azimut a elevaci Slunce a Mìsíce, fáze Mìsíce,
èasová pásma na celé Zemi, èas východu a západu
slunce pro libovolné místo na Zemi (v databázi je velké
množství svìtových mìst). Program je zdarma a funguje
jako „screen-saver“ v prostøedí Windows (spoøiè obra-
zovky). Instalace je jednoduchá, vè. nastavení. Je možné
jej získat na www.radioamater.cz, domovské stránky jsou
www.mapmaker.com. Pokud nemáte pøístup na Internet,
pošlete obálku se známkou na adresu redakce - zašleme
vám kopii na disketì.

Martin Huml, OK1FUA



Závody na KV
Závodìní je druh provozu, který u amatérù
vyvolává èasto protichùdné reakce. Proè tolik
amatérù tak vášnivì závodí? Co je na tom tak
vzrušuje? A èím to je, že jiní amatéøi
nenacházejí v závodìní nic pøíliš zajímavého?
Nabízíme vám bližší pohled na tento druh
provozu.

Lidé mají soupeøení ve své povaze. Setkáte se s ním na
burze, kde se spoleènosti snaží zvednout ceny svých akcií
co nejvýše, ve filmovém prùmyslu, kde se sleduje ví-
kendová tržba pøi uvedení nových filmù, a samozøejmì ve
sportu, kde se soupeøí na všech úrovních: od velmi dobøe
organizovaných profesionálních fotbalových týmù až po pár
klubových hráèù, kteøí pinkají v sobotu dopoledne na kurtu
v Dolní Horní tenisový míèek tam a zpátky.

Pøemýšleli jste nìkdy o závodìní? Proè nezávodíte vy?
Myslíte si, že na to nemáte fyzicky? V radioamatérských
závodech není fyzická dispozice dùležitá. Myslíte si, že je to
nákladné? Není! Potøebujete speciální zaøízení?
Nepotøebujete, prùmìrné vybavení je pro zaèátek postaèu-
jící. Je to obtížné? Není! Je to zábavné? ANO! Mùžete
pøekonat výsledek dosažený v OK? ANO!

Závodìní se traduje témìø od poèátku amatérského
vysílání. Hned po první svìtové válce byla snaha pro-
zkoumat krátké vlny a navázat spojení na stále vìtší a vìtší
vzdálenosti. Byla stanovena èasová období pro navázání
transatlantického spojení. Úspìch se dostavil brzy a z tìch-
to období se nakonec vyvinuly ARRL DX Contesty. Za
uplynulých 80 let se samozøejmì hodnì zmìnilo a pod-
mínky závodù byly postupem èasu upravovány. 

Všechny závody mají stejný základní princip, rùzná jsou
pouze specifika, které dávají jednotlivým závodùm zvláštní
ráz. Vždy je cílem navázat bìhem závodu co nejvíce spojení
s jinými závodícími stanicemi a pøitom získat co nejvíce
násobièù. Násobièe v daném závodu jsou stanoveny v jeho
podmínkách. U tzv. DX contestù jsou jako nový násobiè
poèítány obvykle zemì podle seznamu DXCC, s jejichž sta-
nicemi byla navázána spojení. U CQ WW DX Contestu, který
je jeden z nejvíce obsazených závodù, jsou násobièi zemì
a zóny, v CQ WPX Contestu jsou násobièi rùzné prefixy.
V jiných závodech platí jako závodní spojení pouze ta, která
jsou navázána se stanicemi nìkolika zemí, napø. OK/OM.

A• už se jedná o jakýkoli závod, snažíte se navázat co
nejvíce spojení a udìlat co nejvíce násobièù. Svùj bodový zisk
- výsledek v závodì - dostanete vynásobením tìchto dvou
èísel. Jednoduché, že? Ne tak docela! K dosažení dobrého
umístìní je tøeba volit vhodnou strategii, o tom ale pozdìji.

V závodech se ovšem zapoèítávají jen platná spojení,
tedy taková, pøi kterých protistanici pøedáme svou znaèku
a kód spojení, obdobné údaje od ní pøijmeme a vše
potvrdíme. Kód, který vysíláme, se obvykle skládá z reportu
RS nebo RST a poøadového èíslo našeho spojení v závodì;
v jiných závodech se ale jako kód pøedává napø. èíslo zóny,
vìk operátora, okresní znak apod., nebo i nìjaký složitìjší
kód. Pøi závodì se snažíme navázat co nejvíce spojení,
pracuje se tedy rychle a vzájemné správné pøedání kódù je
tedy otázkou provozní zruènosti a efektivnosti provozu.

Hlavní závody trvají celý víkend (48 hodin). Dobré závody
jsou závody soutìživé. Velmi soutìživé - a v tom je trochu
zádrhel. Pásmo je plné soutìžících stanic, které spìchají -
chtìjí dosáhnout nejvyššího výsledku tím, že minimalizují
ztrátové èasy. Spojení jsou rychlá a uspìchaná, není èas na
žádné zdvoøilosti. Ostatní, kteøí nezávodí, by chtìli na pásmu

kousek klidného místa na bìžný provoz, ale o nìkterých ví-
kendech, kdy probíhají velké závody, to je beznadìjné.
Vìtšinou se to obejde jen nìjakou stížností, ale nìkdy taková
situace ústí i v docela neamatérské chování. Na pásmech lze
ale najít místo jak pro soutìžící, tak i pro nesoutìžící - staèí
jen trochu tolerance a pochopení, pøípadnì pásma WARC.

Jak zaèít?

Pøedpokládejme, že máte dobrodružnou povahu a rozhodli
jste se zkusit závodit. Jak zaèít? Nejprve to trochu promyslete.
Pokud se v sobotu ráno rozhodnete, že zapnete zaøízení,
vrhnete se do závodního zmatku a nakonec získáte dobré
umístìní, jste na nejlepší cestì ke zklamání. Vzpomeòte si, že
každý prodejce nìjakého zaøízení upozoròuje nové uživatele,
aby si pøeèetli návod k obsluze. Stejné by to mìlo být i u zaèí-
najících závodníkù: Pøeètìte si pøedem podmínky závodu -
jsou s pøedstihem zveøejòovány v amatérských èasopisech
nebo je naleznete v paketové síti nebo na Internetu. Vìtšinou
se nejedná o víc než jednu až dvì stránky.

Ètìte a sledujte rubriky o závodech a závodìní ve všech
amatérských èasopisech, které seženete. Z tìchto stránek je
možné hodnì pochopit, najdete tam také výsledky rùzných
minulých závodù i upozornìní na termíny a podmínky
blížících se závodù; závodù malých i velkých, jednopás-
mových závodù, napø. CQ 160 Meter Contest, závodù pro
ménì bìžné druhy provozu, jako napø. CQ/RJ RTTY Contest
a závodù ještì speciálnìjší, jako je ARRL EME Contest. Na
nìkteré z tìchto závodù nebudete ještì pøipraveni, ale je
dobré vìdìt, co se kde dìje.

Vzhledem k používanému závodnickému žargonu vám
zpoèátku možná uvádìné informace nebudou úplnì jasné,
ale zanedlouho jim porozumíte - vše je vìtšinou
jednoduché a logické. Setkáte se napø. s výrazy single-op,
multi-op a multi-multi. Vypadají dost tajemnì, ale po
pøeètení podmínek závodu zjistíte, že jsou to pouze zkratky
pro rùzné kategorie soužících: Single-op znamená jeden
operátor - samotný závodník. Bez pomoci, bez pøipojení
k paketové síti, bez DX clusteru. Úplnì sám. Multi-op je
obvykle skupina operátorù, kteøí se støídají u jednoho
vysílaèe (èastìji spíše mají v každém okamžiku v provozu
jen jeden vysílaè). Kategorie multi-single znamená více
operátorù a jeden vysílaè. Multi-multi je zkratka pro více
operátorù - více vysílaèù. V této kategorii už závodí velká
spousta zkušených závodníkù.

Máte-li možnost, zajdìte si do nìkterého z klubù, kde se
nìkdo zabývá závodìním, seznamte se s ním a vytáhnìte
z nìho jeho rozumy. Není nad zkušenosti! Pokud si myslíte,
že nebudete pøíliš obtìžovat, požádejte ho, zda si k nìmu
mùžete sednout, až pojede další závod. Podmínky žádného
závodu ani v kategorii jeden operátor nezakazují, abyste
sedìli vedle závodníka a sledovali ho, pokud mu nebudete
pomáhat pøi provozu nebo pøi poslechu. Snažte se ale vžít
do jeho situace - uvìdomte si, že soutìží a že je uprostøed
závodu. Nevyrušujte ho tedy a na otázky, které vás napad-
nou, se zeptejte až po skonèení závodu.

Tøeba se seznámíte s nìkým, kdo je v týmu multi-single
nebo multi-multi. I zde platí stejné pravidlo: držte se stra-
nou. Nìco jiného je, mùžete-li si popovídat s operátorem,
který má právì volno a je ochotný se vám vìnovat. To je
správná pøíležitost pro kladení otázek a mùžete se tak hodnì
nauèit, zejména pokud budete mít štìstí na skuteènì
zkušeného operátora.

Doma u svého zaøízení v dobì závodu nìkolik hodin
jenom poslouchejte. Zjistìte, co se dìje na jednotlivých
pásmech, v rùzných hodinách, ve dne i v noci. Je napø.
jasné, že v DX contestu nebude bìhem denních hodin

provoz na 80 metrech. Mùžete ale zjistit, že provoz na 15
metrech je vìtší, než v pásmech 10 a 20 metrù. Taková
zjištìní mohou být pro vaši eventuální úèast v závodì velmi
užiteèná.

Strategie 

Teï je èas zaèít pøemýšlet o tom, jak se zúèastnit závodu
a dosáhnout co nejlepšího výsledku. Úspìch mùže být
otázkou strategie. Jaké máte k dispozici antény? Možná
máte vícepásmovou anténu pro 20, 15 a 10 metrù a drátové
dipóly na nižší pásma. Nìkteré závody, napø. CQ WPX, mají
speciální kategorii pro stanice s malým výkonem (100 wattù
a ménì) a jednoduché antény. Nìkteré závody mají speciál-
ní QRP kategorii. Prostudujte si podmínky (a pokud mùžete,
pak i loòské výsledky) a zjistìte, kde máte nejvìtší šanci na
dobré umístìní; pak se zaènìte pøipravovat.

Až získáte zkušenosti a pokud vám to vaše vlastní pod-
mínky dovolí, mùžete zaèít pøemýšlet o použití výkonnìjších
antén. Námìtù, informací a zkušeností je mnoho a i když
jejich realizace vypadá pro zaèátek možná pøíliš odvážnì,
pøemýšlejte o nich do budoucna.

Zatím jsme se nezmiòovali o nìjakých zvláštnostech jed-
notlivých druhù provozu. Vše platí pro fónický i telegrafní
provoz. Teï tøeba øíkáte: Já ale nejezdím CW. Proè? Závody
pøece poskytují dokonalou možnost procvièit si CW za
tvrdých podmínek a navázat spojení se spoustou zemí (nebo
prefixù ve WPX Contestu).

Existuje jistá taktika, které zpoèátku využilo mnoho
amatérù, kteøí jsou dnes na prvních místech ve výsledcích.
Zde je: Potøebujete pamì•ový klíè. Zjistìte si, jaký kód se
pøedává a uložte si ho do nìkteré pamìti. Laïte po pásmu,
až narazíte na stanici, která na jednom kmitoètu volá výzvu.
Naváže nìkolik spojení a zase volá CQ, dokud ji nezavolají
další stanice. Nezáleží na rychlosti, jakou vysílá (obvykle asi
150 až 175 znakù/min.), jeho znaèku mùžete postupnì
zachytit, protože ji dává stále dokola. Jakmile zachytíte jeho
znaèku, vyšlete v okamžiku, kdy je na pøíjmu, svoji znaèku;
tu máte pøipravenu v jiné pamìti. Dál už jen musíte zachytit
svoji znaèku, když vám protistanice odpovídá. Pak mùžete
vyslat váš kód, který jste si pøedtím uložili do pamìti.

V závodech se obvykle vždy dává report 59 na SSB nebo
599 na CW, bez ohledu na skuteènou sílu a èitelnost
signálu. Pokud vám to pøipadá hloupé, klidnì dávejte
jakýkoli jiný report. Uvedená praxe je ale výhodná, protože
cílem závodu je navázat co nejvíce spojení a získat co nej-
více násobièù, takže každé zjednodušení je vítané. A v pod-
mínkách žádného závodu není øeèeno, že musíte dávat
skuteènì reálný report.

V prùbìhu závodu je velmi dùležité zapisovat si pøehled-
nì deník, kde se kromì znaèek stanic a pøijatých
a odeslaných kódù zapisuje i èas jednotlivých spojení
(uvádí se v UTC). Deník se po závodu posílá vyhodnocova-
teli. Pokud jej odesíláte v papírové formì, použijte oficiální
formát, požadovaný poøadatelem závodu. Amatéøi, kteøí se
závodìní vìnují intenzívnì (ale nejen ti), používají dnes pro
vedení závodního deníku vìtšinou poèítaè. K tomu je k dis-
pozici nìkolik vynikajících programù, nìkteré z nich mají
moduly odpovídající podmínkám všech nejpopulárnìjších
závodù. Používání dobrého programu pro vedení deníku
vyluèuje možnost špatného výpoètu výsledku, vìtšina pro-
gramù vám také nedovolí udìlat duplikátní spojení, která
mohou znamenat bodovou ztrátu. Informace o takových
programech najdete v amatérských èasopisech.

Závodìní je zábavné. Oblíbíte si ho jen tehdy, když se
zúèastníte nìkolika závodù. Není to tak hrozné. Jen to zkuste.

Podle QST 11/2000 pøeložil Jan Kuèera, OK1NR
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1. Všeobecná výzva na 20 metrech. Volá OK1XYZ.
Všeóbšèij prizíf na 20 mìtrach. Vyzyvájet OK1XYZ.
CQ, CQ nidzju meta. Kotira va OK1XYZ.
2. CQ, výzva pro Japonsko. Vnimánije, CQ, vsjem
rádioljubitìljam Japóniji. CQ, CQ Nippon.
3. Kdo mne slyší, prosím, odpovìzte. OK1XYZ je
pro Všechny na poslechu. Któ prinimájet miòjá,
prašú atvìti•. OK1XYZ dlja vsjech na prijóme.
Donataka gonjukan no kjoku ga godzaimasitara QSO onegai
simasu. Kotira va OK1XYZ dzjusin simasu dodzo.
4. JA1AA volá vás OK1XYZ. Jak mne slyšíte?
Pøíjem. JA1AA vas vyzyvájet OK1XYZ. Kak vy miòjá
prinimájetì? Na prijóme, prijóm. JA1AA kotira va
OK1XYZ. Ovakari desuka? Dodzo.
5. JA1AA, odpovídá OK1XYZ. Slyším vás na 59.
Váš signál je 59. JA1AA, atvìèájet OK1XYZ.
Prinimáju vas na 59. Váš signál 59. JA1AA, kotira va
OK1XYZ. Gokju de njukan siteimasu. Anata no singo va
godzju kju desu.
6. Dobré ráno. Dobrý den. Dobrý veèer. Milý
Sergej... Dóbroje útro. Dóbrij dìò. Dóbrij vìèer.
Daragoj Sergej... Ochajo godzaimasu. Konnitiva.
Konbanva. Sergej san...
7. Veliký dík za… -zavolání, -odpovìï, -report, -
informaci. Balšóje spasíbo za… -výzof, -atvìt, -
ráport, -infarmáciju. Domo arigató godzaimasu… -ojo-
bidasi, -gooto, -repoto, -infomejsjon.
8. Jsem velmi rád našemu setkání.
Óèeò rad nášej vstréèe. Oai dekite taichen uresi desu.
9. Moje jméno je... Moje mìsto (QTH) je...
Hláskuji: Majó ímja jes•... Mój górod (QTH) jes•... Pa
búkvam: Vatasi no mazaz va… desu. Vatasi no dzjusjo
va… desu. Cudzuri va:
10. Pøijato. Rozumìl jsem všemu. Príòjato. Ja vsjo
charašó póòjal. Rjokai. Dzenbu joku vakarimasita.
11. Mùj tranceiver (vysilaè) je vlastní výroby.
Výkon 200 W. Moj transíver (pjeredátèik)
samadì¾nyj. Móšnos• 200 watt. Vatasi no toransiba
(sosinki) va dzisaku desu. Sicurjoku va nichjaku vatto desu.
12. Mùj pøijímaè je Yaesu... (èti Jaesu). Moj pri-
jómnik jes• Yaesu... Vatasi no dzjusinki va Jaesu... desu.
13. Moje anténa je... -qubical quad, -vertikální, -
dipól, -ground plane, -dlouhý drát. Maja anténa
jes•... -dvajnoj kvadrát, -ver•ikálnaja, -ïipól, -graund
plejn, -dlýnyj luè. Vatasi no antena va... -ni ere kuvado, -
vatikaru, -dajporu, -gurando puren, -rongu vaija desu.
14. Poèasí je u nás dobré (zataženo). Prší (snìží).
U nas pagóda charóšaja (pásmurnaja). Iïjót dóžï
(snìg). Kotira no tenki va chare (kumori) desu. Ame (Juki)
ga futte imasu.
15. Teplota je 10 stupòù tepla (10 stupòù mrazu).
Tìmperatúra 10 grádusof tìplá (maróza).
Ondo va purasu (mainasu) dzjú do desu.
16. Dnes je horko (teplo / chladno / zima). -velmi,
-trochu. Sivoïnja žárko (tìpló / prachládno / chólod-
no). -óèeò, -nìmnóžko. Kjo va acui (atatakai / sudzusi /
samui) desu. -taichen, -sukosi.
17. Lituji, ale ne všemu jsem rozumìl. Prosím,
opakujte... -ještì jednou, -nìkolikrát, -vaši volací
znaèku, -vaše jméno, - vaše mìsto, -report pro
mne. K sažaléòiju ja nì vsjo póòjal. Pažálujsta, paf-

tarítì... -ješèjo raz, -nìskoljko raz, -váš pazivnoj, -
váše ímja, -vaš górod, -ráport dlja miòjá. Dzannen
nagara dzenbu va vakarimasen desita.... o kurikaesite kuda-
sai, -mo itido, -nankaika, -anata no koru sain, -anata no
namae, -anata no dzjuijo, -vatasi no repoto.
18. Poèkejte, prosím, chvilku. Rozumíte mnì?
Padaždítì, pažálujsta, minútku. Vy ponimájetì
miòjá? Tjotto matte kudasai. Ovakari desuka?
19. Vzhledem k rušení musím zmìnit kmitoèet. Iz-
za pamìch mnì priïjotsa izmenja• èastatú. Konsin ga
arunode QSY sinakereba narimasen.
20. Pojïte za mnou 5 kHz výše (níže). Davajtì, sled-
itì za mnoj pja• kilogerc výše (níže). Go kirochercu
agari (sagari) masu.
21. Ozvu se. Ozvìte se! Ja pazavú. Pazavítì minjá!
Vatasi ga jobimasu. Jonde kudasai!
22. Prosím, opus•te tento kmitoèet, je obsazený.
Pažálujsta, ujïítì s étoj èastatý, zdìs uže rabotajetsa.
Kono sjuchasu va cukatte imasu, QSY site kudasai.
23. Váš signál je silný (slabý, èistý). Vaš signál
grómkij (slábyj, èístyj). Anata no singo va cujoi (jovai,
kirei) desu.
24. Japonsky rozumím špatnì. Prosím, mluvte
pomalu. Ja nìcharašó panimáju pa-japonski.
Pažálujsta, gavarítì médlenìje. Vatasi va nichongo ga
joku vakarimasen. Motto jukkuri chanasite kudasai.
25. Mikrofon vám. Mikrofon vám k ukonèení spo-
jení. Mikrafón abrátno. Vam mikrafón dlja finála.
Okaesi simasu. Fajnaru o dodzo.
26. Mluvit japonsky je tìžké. Gavarí• pa-japónski
•aželó. Nichongo va mudzukasi desu.

27. Volejte jen OK1 stanice. Vyzivájtì tól´ka OK1.
OK1 dake dodzo.
28. Øeknìte èíslo vašeho mìsta pro diplom JSS.
Skažítì nómìr váševo garadá dlja diplóma JSS. Anata
no si no Džej-Sí-Sí nanba o osiete kudasai.
29. Správnì. Ano. Ne. Jak øíci... Práviljno. Da. Nìt.
Kak skaza•... Sonotori. Chai. Iie. Eeto...
30. Jakou máte anténu (transceiver)? Kakája u vas
anténa (transíver)? Antena (Toransiba) va donnamono o
ocukai desuka?
31. Jaké je u vás poèasí? Kakája u vas pagóda?
Sotira no tenki va ikaga desuka?
32. Pošlete váš QSL lístek pøes pražské bureau.
Prišlítì vášu QSL kártoèku èérez prážskoje bjuró.
QSL kado va Prague keiju de ookuri kudasai.
33. Urèitì pošlu QSL lístek pøes bureau. Ja
abjazátì¾no výšlju svajú kártoèku èérez bjuró. Kado va
bjuro keiju de ookuri simasu.
34. Dìkuji vám za zajímavé (pøátelské) spojení.
Blagadarjú vas za intìrésnuju (prijátnuju) svjaz.
Omosiroi (Tanosii) kosin o arigato godzaimasu.
35. Více pro vás nemám (QRU). Spojení mùžeme
ukonèit. Boljše dlja vas nièevó nì imìju. Na étom
móžno svjaz zakónèi•. QRU ni narimasita, soredeva
konochende.
36. Pøedejte mùj pozdrav vaší rodinì. Pìredájtì
moj privìt vášej semji. Gokadzoku no minasan ni
jorosiku.
37. Pøeji vám vše nejlepší. Buïte zdráv! Želáju vam
vsjevó charóševo. Búïtì zdaróvy! Mata oaisimacjo.
Ogenkide!
38. Doufám, že se sejdeme na 40 metrech.
Nadìjus, vstrétimsja na 40 mìtrach. Jondzju meta de
oaidekirukoto o tanosimini siteimasu.

Pokraèování na stranì 31
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Radioamatérské spojení v ruštinì a japonštinì
Pøinášíme fonetický pøepis nejbìžnìjších frází a èíslic používaných pøi spojeních v ruštinì
a japonštinì. Volací znaèky a Q-kódy hláskujeme dle mezinárodní hláskovací tabulky.

Soutìže se mohou zúèastnit pouze posluchaèi, kteøí nej-
sou držiteli vlastní koncese k vysílání na KV. Pro tuto
soutìž budou hodnoceny výsledky èeských SWL stanic
v mezinárodních závodech pracujících z území ÈR, a to:
OK/OM DX Contest, SWL Contest - MIX (poøadatel G),
CQ WW SWL Challenge - CW (G), CQ WW SWL
Challenge - SSB, WPX SWL Challenge - CW (G), WPX
SWL Challenge - SSB, EU HF SWL Championship - MIX
(S5), WAEDC - CW (DL), WAEDC - SSB, UBA SWL - CW
(ON), UBA SWL - SSB.
Posluchaèi se mohou pøihlásit bez ohledu na vìk do jedné
i více následujících kategorií:
SWL - MIX
SWL - CW
SWL - SSB
SWL - NOVICI  (do 3 let SWL èinnosti)
SWL - YL
Do hodnocení stanice se zapoèítávají POUZE výsledky ze
závodù, ze kterých soutìžící poslal deník k hodnocení
poøadateli (vyhodnocovateli v poøádající zemi) a je tedy
uveden v oficielní výsledkové listinì závodu.
Bodový výsledek se pro MÈR poèítá ve výši uvedené ve
výsledkové listinì daného závodu, pøièemž celkový
výsledek pro MÈR je dán souètem max. 7 nejlepších
bodových výsledkù z uvedených závodù konaných
v daném roce. Výsledky MÈR se vyhodnocují v roce
následném, po obdržení poslední výsledkové listiny

z výše uvedených závodù. Body z OK/OM DX Contestu se
zapoèítávají pro MÈR ve dvojnásobné výši. Pøi pøípadné
rovnosti bodù v kategorii MIX, CW, YL rozhoduje
výsledek z OK/OM DX Contestu, v kategorii SSB rozho-
duje výsledek z CQ WW SWL Challlenge. Vyhodnocení
kategorie je podmínìno úèastí alespoò 5 úèastníkù. Pøi
menším poètu úèastníkù se soutìžící automaticky pøe-
sunují k celkovému hodnocení do kategorie SWL - MIX.
Výsledky z jednotlivých závodù se posílají vyhodnocova-
teli MÈR jednorázovì do 31. 1. následujícího roku. Pøi
nahlášení výsledku je tøeba uvést RP èíslo, kategorii
v MÈR, název závodu a poèet bodù. 
Hlášení mùže vypadat napøíklad takto:
OK1-00001, Artur Bezejmenný, kategorie SWL-MIX    
SWL Contest 56 423 b.
CQ WW WPX CW 413 347 b.
CQ WW WPX SSB 910 314 b.
OK/OM DX Contest 57 936 x 2 = 115 872 b.
Celkem = 1 495 956 b.
(Èestné prohlášení, adresa, atd.)
Vyhodnocovatel má právo požádat o pøedložení deníkù ze
závodù. Jeho rozhodnutí je koneèné. Vyhodnocovatelem
je Pavel Slavíèek, OK1WWJ, OK1-35042, Písnická
752/44, 142 00 Praha 4- Kamýk, 
PR OK1WWJ@OK0PCC, e-mail OK1WWJ@volny.cz. 
Tyto podmínky platí od roku 2001.

Martin Huml, OK1FUA

Mistrovství ÈR na KV - kategorie posluchaèù (SWL)



Formát dat je jednoznaènì urèen doporuèením
IARU. Jedná se o formát EDI. Jiné formáty
nemohou být akceptovány a stanice, která zašle
data v jiném formátu, nebude hodnocena. Toto
je vìc zásadního významu, protože vyhodnoco-
vatel nemá povinnost a vìtšinou ani prostøedky
pro konverzi dat z jiných formátù. Pøi posílání
deníku ze závodu máme v podstatì tøi možnosti
jak dopravit data k vyhodnocovateli:

1. použít elektronickou poštu e-mail
2. poslat vyhodnocovateli disketu
3. poslat data sítí packet radia

1. Pøi použití e-mailu nebývají vìtšinou žádné
potíže - lze jen doporuèit.
2. Pokud se rozhodnete poslat svá data vyhod-
nocovateli na disketì, umístìte soubor na diske-
tu alespoò tøikrát (do rùzných adresáøù). Disketa
je relativnì nespolehlivé médium a pøi
poškození jednoho souboru lze èasto bez prob-
lémù použít druhý - záložní. (Doporuèujeme
pøed uložením disketu zformátovat - „úplné“ for-
mátování, nikoli „rychlé“ - pozn. red.) Pøi
posílání je nejvhodnìjší použít speciální obálku
na posílání disket. Je uvnitø „polstrována
bublinkami“.
3. Pøi posílání dat sítí PR používejte pouze
pøenos BIN nebo 7plus. Posílání deníku tex-
tovou formou je velmi nevhodné jak pro
bezpeènost (ztrátu) pøenášených dat, tak pro
pozdìjší zpracování vyhodnocovatelem.
S výhodou lze použít dávkový soubor
M7BS.BAT, který vytvoøení souboru pro pøenos
BIN nebo 7plus znaènì zjednodušuje. Je ke
stažení na PR, napsal jej DH1PN a do èeštiny
pøeložili OK2BSP a OK2JPW. Program obsahu-
je i podrobný návod jak jej používat. Vøele
doporuèuji!

Pøi poslání dat e-mailem a po síti PR by vám
mìl vyhodnocovatel potvrdit pøíjem deníku. Pøi
posílání jen elektronického deníku se titulní
strana ani samotné èestné prohlášení neposílá
v papírové formì. Formát EDI sice èestné
prohlášení neobsahuje, ale program, ze kterého
se pak deníky tisknou, toto prohlášení a titulní
stranu generuje na základì údajù v EDI souboru.

Formát dat souboru EDI:

Formát EDI je urèen pro pásma vyšší než 30
MHz. EDI je textový formát vhodný k elektron-
ickému pøenosu. Soubor EDI je rozdìlen na tøi
èásti, které jsou uvozeny identifikátory
v hranatých závorkách. První èástí jsou „základ-
ní informace“ uvozené [REG1TEST;1]. Druhou
èástí je pole možných poznámek [Remarks] a tøetí èástí je
„pole spojení“ [QSORecords;Nr]. Záznamy, které nejsou
ve volném formátu, mohou obsahovat jen velká písmena
a celoèíselné hodnoty. Struktura záznamu je uvedena
dále, záznamy ve volném formátu jsou oznaèeny
hvìzdièkou.

Mezi jednotlivými položkami se používá jako oddìlo-
vaè støedník (;). Všechny položky spojení musí být zapsá-
ny na jedné øádce, maximální poèet znakù na øádce je 75.
Chybné (neúplné) spojení je zapsáno v poli „Call“
zápisem „ERROR“.

Struktura zápisu:

Položka                      Formát Maximální délka
Date = RRMMDD 6 zn. 6
Time = HHMM 4 zn. 4
Call = 3 až 14 zn. 14
Mode code = 0 nebo 1 zn. 1
Sent-RST = 0,2 nebo 3 zn. 3
Sent QSO number = 0,3 nebo 4 zn. 4
Received-RST = 0,2 nebo 3 zn. 3
Received QSO num. = 0,3 nebo 4 zn. 4
Received Exchange = 0,1 nebo 6 zn. 6
Received WWL = 0,4 nebo 6 zn. 6
QSO points = 1 až 6 zn. 6
New-Exchange = 0 nebo 1 zn.,“N“ pro nový 1
New-WWL = 0 nebo 1 zn.,“N“ pro nový 1
New-DXCC = 0 nebo 1 zn.,“N“ pro novou 1
Duplicate-QSO = 0 nebo 1 zn.,“D“ pro tuplák 1

Zápis druhu provozu:

Kód Druh provozu
TX RX

0 jiný jiný
1 SSB SSB
2 CW CW
3 SSB CW
4 CW SSB
5 AM AM
6 FM FM
7 RTTY RTTY
8 SSTV SSTV
9 ATV ATV

Zápis použitého pásma:

Kmitoèet = PBand
50 - 54 MHz = 50 MHz
70 - 70,5 MHz = 70 MHz
144 - 148 MHz = 144 MHz
430 - 440 MHz = 432 MHz
1240 - 1300 MHz = 1,3 GHz
2300 - 2450 MHz = 2,3 GHz
3400 - 3600 MHz = 3,4 GHz
5650 - 5850 MHz = 5,7 GHz
10,0 - 10,5 GHz = 10 GHz
24,0 - 24,25 GHz = 24 GHz
47,0 - 47,2 GHz = 47 GHz
75,5 - 81 GHz = 76 GHz
120 - 120 GHz = 120 GHz
142 - 148 GHz = 144 GHz
241 - 250 GHz = 248 GHz

Soubor EDI je v podstatì textový soubor a proto je
možné a také úèelné ho prohlížet a editovat bìžným tex-
tovým ASCII editorem. Jako vhodné lze doporuèit editory
v hojnì rozšíøených diskových managerech napø. M602
nebo Norton. Ve Windows lze použít napøíklad aplikaci
Poznámkový blok. Jako nevhodné jsou textové editory
typu T602 nebo Word, které bez dalších opatøení vkládají
do editovaných souborù velké množství pomocných
znakù a v podstatì je pro naše úèely znehodnotí. Po
otevøení souboru v editoru mùžeme chybìjící informace
doplnit nebo chybné opravit. Lze doporuèit jen editaci dat
(øádkù) ve volném formátu (viz výše - jsou oznaèeny
hvìzdièkou).

Další kontrola dat je možná použitím programu
PRINT.EDI od OK1CDJ a OK1CDK, kteøí pracují na balíku
programù pro vyhodnocování závodù VKV. Pomocí toho-
to programu je možné vytisknout deník v takovém formá-
tu, v jakém ho kontroluje vyhodnocovatel. Deník je možné
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Formát EDI 
aneb Jak posílat elektronický deník ze závodu VKV
Od 1. 1. 2000 platí nové Všeobecné podmínky závodù na VKV. Podle bodu 14 tìchto podmínek je
možno posílat deník ze závodu také v elektronické podobì. Jak v takovém pøípadì postupovat
a èeho se vyvarovat, popisují následující øádky.

[REG1TEST;1] Identifikace souboru;verze souboru

*TName=Jméno závodu

TDate=Poèáteèní ;koneèné datum závodu RRRRMMDD

PCall=Znaèka pouûitá v závodì

PWWLo=Pouûitý lokátor

PExch=Výmìnný kód

*PAdr1=Adresa soutìûního stanoviötì - 1 øádek

*PAdr2=Adresa soutìûního stanoviötì - 2 øádek

*PSect=Soutìûní kategorie

PBand=Pouûité  pásmo

PClub=Èlenský radioklub

*RName=Jméno a pøí jmení odpovìdného operátora

RCall=Znaèka odpovìdného operátora

*RAdr1=Adresa odpovìdného operátora -  1 øádek

*RAdr2=Adresa odpovìdného operátora -  2 øádek

*RPoCo=PSÈ odpovìdného operátora

*RCity=Mìsto odpovìdného operátora

*RCoun=Stát  odpovìdného operátora

*RPhon=Telefonní èíslo odpovìdného operátora

*RHBBS=Domácí  BBS odpovìdného operátora

*MOpe1=Ostatní operátoøi - 1 øádek, oddìlení støedníkem

*MOpe2=Ostatní operátoøi - 2 øádek, oddìlení støedníkem

*STXEq=Popis zaøízení TX

*SPowe=Pouûitý výkon vysílaèe [W]

*SRXEq=Popis zaøízení  RX

*SAnte=Pouûitá anténa

*SAntH=Výöka antény nad zemí [m];výöka antény nad

moøem [m]

CQSOs=Poèet platných spojení;násobiè

CQSOP=Poèet  bodù za spojení

CWWLs=Poèet lokátorù;bonus za nový lokátor;násobiè

CWWLB=Poèet  bodù za velké ètverce

CExcs=Poèet výmìnných kódù;bonus za nový kód;násobiè

CExcB=Poèet  bodù za výmìnné kódy

CDXCs=Poèet  zemí DXCC;bonus za novou zemi;násobiè

CDXCB=Poèet  bodù za  nové zemì

CToSc=Celkový poèet bodù

CODXC=Znaèka;lokátor;vzdálenost  -  ODX

[Remarks]  Poznámka

*Øádky pro poznámky (neomezeno)

[QSORecords;Poèet zaznamenaných spojení]

Date (Datum);Time (Èas);Call  (Znaèka);Mode code (Druh

provozu);  Sent-RST (Vyslaný-RST);Sent-QSO number

(Vyslané è ís lo  spojení) ;Received-RST (Pøi ja tý-

RST) ;Rece ived-QSO number  (Pø i ja té  è í s lo

spojení ) ;Received exchange (Pø i je t í  výmìnného

kódu) ;Rece ived-WWL  (Pø i ja tý  loká tor ) ;QSO-  poin t

(Poèet bodù za spojení);New-Exchange-(N) (Nový výmìn-

ný kód-(N));New-WWL-(N) (Nový  lokátor-(N));New-

DXCC-(N)  (Nová  zemì  DXCC-(N) ) ;Dup l i ca t e -QSO-

(D)(Duplicitní spojení-(D))


